
Avertissement : le présent document est destiné à être utilisé comme un supplément. Veuillez consulter le mode d’emploi et le manuel d’utilisation pour les informations de sécurité complètes.

Mise en place de l’unité de thérapie

Instauration de la thérapie 3M™ V.A.C.® Veraflo™

Bras pour 
contenant de solution

Poche de solution

Cassette d’instillation
(cassette 3M™ V.A.C. Veralink™)

Écran tactile

Témoin de charge  
de la batterie

Volet de données
(ports de connexion)

Bouton de retrait 
du réservoir

Bouton d’alimentation

Réservoir

2.	 Lorsque l’écran de démarrage s’affiche, 
brancher la cassette 3M™ V.A.C.® Veralink™.

1.	 Maintenir le bouton d’alimentation 
enfoncé jusqu’à ce que la lumière 
s’allume.

3.	 Déployer le bras de suspension 
pour conteneur de solution.

Contre-indications
Ne pas mettre les pansements en mousse du système de thérapie 3M™ V.A.C.® Ulta 
(y compris les pansements pour thérapies 3M™ V.A.C.® et 3M™ Veraflo™) en contact direct 
avec des vaisseaux sanguins, des sites d’anastomose, des organes ou des nerfs exposés.

Les thérapies 3M™ V.A.C.® et 3M™ Veraflo™  
sont contre-indiquées pour les patients présentant les affections suivantes :

	Ŕ Plaie maligne

	Ŕ Ostéomyélite non traitée

	Ŕ Fistules non entériques et non explorées

	Ŕ Tissu nécrotique avec escarre (Remarque : la thérapie 3M™ V.A.C.® peut être utilisée après 
débridement des tissus nécrotiques et retrait complet des escarres.)

Remarque : voir la section avertissements et précautions de la fiche d’informations de sécurité pour des informations 
complémentaires, notamment sur les risques potentiels associés aux saignements et aux infections. Pour des informations 
complètes sur les indications, contre-indications et d’autres informations de sécurité, consulter le manuel d’utilisation 
et la fiche d’informations de sécurité.

Contre-indications supplémentaires propres à la thérapie 3M™ Veraflo™ :

	Ŕ Ne pas utiliser les pansements 3M™ V.A.C.® avec de l’Octenisept®, du peroxyde d’hydrogène, 
ou des solutions hydroalcooliques ou contenant de l’alcool

	Ŕ Ne pas diffuser de liquide dans la cavité thoracique ou abdominale en raison du risque potentiel 
d’altération de la température corporelle et de rétention du liquide au sein de ces cavités

	Ŕ Afin d’éviter toute instillation involontaire de solutions topiques de traitement des plaies 
dans des cavités adjacentes, la thérapie 3M™ Veraflo™ ne doit être appliquée qu’après 
un examen approfondi de la plaie

Caractéristiques améliorées

Thérapie 3M™ Veraflo™ – aperçu des paramètres avancés (facultatif) Écrans d’information – Thérapie 3M™ Veraflo™ 
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6.	 Raccorder le réservoir 
de 500 ou 1000 ml.

4.	 Raccorder et suspendre 
la poche/le flacon de solution.

5.	 Raccorder la tubulure du pansement 
(après application du pansement).
Aligner, pousser et tourner.

Brancher le tube d’instillation,  
puis le tube de thérapie 3M™ V.A.C.®.
Remarque : consulter le mode d’emploi pour  
des informations complètes sur l’application du pansement.

Sélectionner Advanced settings 
(Paramètres avancés).

Régler les paramètres sous Pressure 
(Pression), Intensity (Intensité) 
et Therapy mode (Mode thérapie) 
Sélectionner OK pour accepter 
les paramètres.

Désactiver le paramètre Fill assist 
(Assistant de remplissage), sélectionner 
Start phase (Phase de démarrage). 
Ajuster les paramètres Instill volume 
(Volume d’instillation), Soak time (Temps 
d’humidification) et V.A.C.® Therapy time 
(Durée de la thérapie de V.A.C.®).

Sélectionner le bouton i sur 
l’écran d’accueil pour afficher 
l’onglet Therapy summary 
(Récapitulatif de la thérapie).

Utiliser l’onglet Therapy summary 
(Récapitulatif de la thérapie) pour 
afficher une synthèse cumulative 
de la thérapie administrée.

Utiliser l’onglet Current settings 
(Paramètres actuels) pour afficher 
les paramètres actuels de la thérapie. 
Sélectionner Change settings 
(Modifier les paramètres) pour 
afficher l’écran Confirm settings 
(Confirmer les paramètres).

Unité de thérapie 3M™ V.A.C.® 
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Remarque : dans l’impossibilité de résoudre un état d’alarme, contactez un prestataire de santé ou un représentant local.

Remarque : des indications spécifiques, des contre-indications, des avertissements, des précautions et des informations 
relatives à la sécurité existent pour ces produits et thérapies. Veuillez consulter un clinicien et vous reporter au mode 
d’emploi du produit avant toute utilisation. Ce document est destiné aux professionnels de santé.

Octenisept® est une marque commerciale de Schulke & Mayr Gesellschaft m.b.H.
© 2023 3M. Tous droits réservés. 3M, Seal Check, Smart Instill, V.A.C.,  
V.A.C. Veraflo et V.A.C. Veralink sont des marques commerciales de 3M Company. OMG605795.
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Écran de configuration de 
la thérapie

Sélectionner 
3M™ Smart Instill™ Feature 
(Fonctionnalité 3M™ Smart Instill™).

3M™ Smart Instill™  
Feature (Fonctionnalité 
3M™ Smart Instill™) Étape 1

Sélectionner la taille du 
réservoir et confirmer que 
le réservoir est neuf.

3M™ Smart Instill™  
Feature (Fonctionnalité 
3M™ Smart Instill™) Étape 2

3M™ Smart Instill™ Feature (la 
fonctionnalité 3M™ Smart Instill™) 
déclenchera 3M™ Seal Check™ 
Feature (Fonctionnalité 
3M™ Seal Check™).

3M™ Smart Instill™  
Feature (Fonctionnalité 
3M™ Smart Instill™) Étape 3

L’écran 3M™ Smart Instill™ Feature (Fonctionnalité 
3M™ Smart Instill™) estimera et affichera le volume 
d’instillation recommandé. Si l’utilisateur ne sélectionne 
pas Start (Démarrer), la fonctionnalité 3M™ Smart Instill™ 
Feature instillera automatiquement le volume d’instillation 
affiché après 10 secondes. 

3M™ Smart Instill™  
Feature (Fonctionnalité 
3M™ Smart Instill™) Étape 4

Sélectionner OK pour accepter les 
paramètres suggérés. La thérapie 
3M™ Veraflo™ commencera 
automatiquement avec les paramètres 
affichés si l’utilisateur ne sélectionne 
pas OK après 10 minutes.

Écran de démarrage

Sélectionner Veraflo™ Therapy 
(Thérapie Veraflo™).


